DE: ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfaltig durch! n O\/e l-

TECHNISCHE DATEN

Artikelnummer: 52800002-03 (231220-1S-W), 52800002-04 (231220-1S-B)

Artikelnummer Leuchtmittel: PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B

Eingang: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz, 1 x LED-GX53-Leuchtmittel, max. 4,8 W (enthalten)

Stromanschluss: Anschlussklemme
Montageart: Deckenleuchte
Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse |

Schutzart: IP 20
Funktionen der Leuchte: Leuchte zur festen Montage, ein-/ausschalten, Farbtemperatur 3000 K, nicht dimmbar

Diese Leuchte enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E.
Lichtquelle: 1 x GX53-Leuchtmittel, max. 4,8 W, 3000 K, Gesamtlichtstrom 520 Im,
Nutzlichtstrom 450 Im, Abstrahlwinkel 60°, austauschbares GX53-Leuchtmittel.

Das Leuchtmittel darf nur von einer qualifizierten Fachkraft ausgetauscht werden.

& WARNHINWEISE

1. ﬂ Nur fur den Innenbereich bestimmt.

N

. Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.

3. Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstrome und Stromschlage zu vermeiden.
4. Verbinden Sie das Produkt nicht mit dem Stromnetz, solange es sich in der Verpackung befindet.

5. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

6. Beriihren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

7. Die Leuchte ist ausschlieBlich fiir die bestimmungsgemaRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.

8. Das Anschlusskabel kann weder repariert noch ersetzt werden. Wenn das Anschlusskabel beschadigt ist, muss das
gesamte Produkt entsorgt werden.

9. == Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Elektro- und Elektronikaltgerate diirfen nicht im Hausmiill entsorgt
werden. Recyceln Sie das Produkt, sofern Anlagen dafiir vorhanden sind. Wenden Sie sich fiir Hinweise zum Recyceln an
Ihre 6rtliche Behorde oder an lhren Handler. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden, kbnnen
gefahrliche Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt lhre Gesundheit und lhr
Wohlbefinden.

10. Es dirfen nur die im Lieferumfang enthaltenen Bestandteile verwendet werden. Verwenden Sie keine anderen
Bestand- oder Ersatzteile, auch nicht vom selben Hersteller.

11. Wichtig! Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zur spateren Verwendung auf.
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Montage:

@ Vergewissern Sie sich vor der Montage der Leuchte, dass die Stromversorgung unterbrochen wurde.
@ Losen Sie die Schrauben und entfernen Sie die Montagehalterung von der Leuchte.

@ Entfernen Sie die Leuchtenabdeckung.

@ Wahlen Sie eine geeignete Stelle, an der die Leuchte montiert werden soll. Bohren Sie zwei Locher in
die Decke, die mit den Schraubléchern an der Montagehalterung tibereinstimmen.

Flgen Sie zwei Dlbel in die gebohrten Locher ein. Befestigen Sie die Montagehalterung mit zwei Schrauben
und ziehen Sie diese fest.

@ SchlieRen Sie die Anschlussdrahte entsprechend den Markierungen an der Anschlussklemme an: , L ist
die Phase, ,N“ist der Neutralleiter, und ,,@” ist die Erdung.

@ Befestigen Sie die Leuchte mit zwei Schrauben an der Montagehalterung und ziehen Sie diese fest.

Stecken Sie die beiden Steckkontakte des GX53-Leuchtmittels in die Locher in der GX53-
Leuchtenfassung und drehen Sie das Leuchtmittel fest.

@ Befestigen Sie die Leuchtenabdeckung und drehen Sie sie fest.

Wen die Leuchte montiert ist, kdnnen Sie die Stromversorgung wieder einschalten.

Reinigung und Pflege

1. Trennen Sie das Produkt vor der Reinigung vom Stromnetz.

2. Verwenden Sie zur Reinigung ein trockenes, fusselfreies Tuch.

3. Ersetzen Sie das GX53-Leuchtmittel am Ende seiner Lebensdauer, indem Sie die Stromversorgung

unterbrechen, das alte Leuchtmittel aus der Fassung drehen und dieses durch ein neues austauschen (nicht
enthalten).



CZ: POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze.

novel

TECHNICKE UDAJE

Cislo vyrobku: 52800002-03 (231220-1S-W), 52800002-04 (231220-1S-B)

Cislo vyrobku zarovky: PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B

Vstup: 220-240 V stfidavy proud, 50/60 Hz, 1x LED Zarovka GX53, max. 4,8 W (soudasti baleni)
Pripojeni k elektrickeé siti: pfipojovaci svorka

Typ montaze: stropni svitidlo

Tfida ochrany pred urazem elektrickym proudem: tfida |

Typ ochrany: IP 20

Funkce svitidla: Svitidlo pro pevhou montaz, zapinani/vypinani, barevna teplota 3000 K, bez moznosti stmivani

Tento vyrobek obsahuje Zarovku ttidy energetické ucinnosti E.
Zarovka: 1x zarovka GX53, max. 4,8 W, 3000 K, celkovy svételny tok 520 Im,

Uzite¢ny svételny tok 450 Im, Uhel vyzafovani 60°, vyménitelna zarovka GX53.

LED Zarovku smi vyménit pouze kvalifikovany odbornik.

& UPOZORNENI

1. Q Pouzivani pouze v interiéru.

2. Montaz svitidla musi provést kvalifikovana osoba.

3. Svitidlo neinstalujte do vihkého prostiedi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasahnuti elektrickym proudem.
4. Dokud vyrobek nevybalite z baleni, nepfipojujte ho k elektrické siti.

5. Pfed montazZi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.

6. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.

7. Svitidlo je ur¢ené vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakazany.

8. Pripojovaci kabel nelze opravit ani vyménit. Pokud je pfipojovaci kabel poskozeny, je nutné cely vyrobek zlikvidovat.

9. mmm\/yznam symbolu preskrtnuté popelnice: Staré elektrické a elektronické spottebice se nesmi likvidovat s béZnym
domacim odpadem. Recyklujte vyrobek, pokud jsou k dispozici recyklacni zafizeni. Pokyny k recyklaci ziskate u mistniho
uradu nebo u prodejce. Pokud se elektrické spottebice likviduji na béznych skladkach, mohou se z nich uvolrfiovat
nebezpecné latky, které se mohou dostat do podzemnich vod a posléze do potravinového retézce. To mlze ohrozit Vase
zdravi.

10. Smi se pouZzivat pouze soucasti obsazené v doddvce. NepouZivejte Zadné jiné soucdsti nebo nahradni dily, ani od
stejného vyrobce.

11. DulezZité! Uschovejte si tento navod k pozdéjSimu poufZiti.
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Montaz:

@ Pfed montazi svitidla se ujistéte, Ze je privod elektrického proudu odpojen.
@ Povolte Srouby a sejméte montazni drzdk ze svitidla.

@ Sejméte kryt svitidla.

@ Vyberte vhodné misto, kam chcete svitidlo umistit. Do stropu vyvrtejte dva otvory, které odpovidaji
otvorlm pro Srouby na montaznim drzaku.

Do vyvrtanych otvoru vlozte dvé hmoZdinky. Upevnéte montdzni drzak dvéma Srouby a pevné je utahnéte.

@ Ptipojte pfipojovaci vodi¢e podle znacek na svorkovnici: , L je faze, ,N“ je nulovy vodi¢ a ,,@” je
uzemneéni.

@ Pfipevnéte svitidlo dvéma Srouby k montdznimu drzaku a utahnéte je.
Zasunte oba konektory Zarovky GX53 do otvorl v objimce GX53 a Zarovku pevné zasroubujte.
@ Ptripevnéte kryt svitidla a pevné jej utdhnéte.

Po instalaci svitidla mlzete znovu zapnout napajeni.

Cisténi a udrzba
1. Pred ciSténim odpojte vyrobek od elektrické sité.
2. K ¢isténi pouzivejte suchy hadfrik, ktery nepousti vliakna.

3. Nahradte zarovku GX53 na konci jeji Zivotnosti tak, Ze odpojite napajeni, vytocite starou zarovku z objimky a
nahradite ji novou (neni soucasti dodavky).



SE: OBS! Las denna bruksanvisning noggrant fore anvandning.
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TEKNISKA DATA

Artikelnummer: 52800002-03 (231220-1S-W), 52800002-04 (231220-1S-B)
Artikelnummer ljuskélla: PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B

Ingdng: 220-240 V vaxelstrom, 50/60 Hz, 1 x LED GX53-ljuskalla, max. 4,8 W (ingar)

Strémanslutning: anslutningsklamma
Monteringssatt: taklampa
Skyddsklass mot elstotar: klass |

Kapslingsklass: IP 20
Lampans funktioner: Ljuskalla for fast montering, strombrytare pad/av, fargtemperatur 3000 Kelvin, ej dimbar

Denna lampa innehaller en ljuskalla med energiklass E.
Ljuskalla: 1 x ljuskalla GX53, max. 4,8 W, 3000 Kelvin, totalt ljusfléde 520 lumen,

anvandbart ljusflode 450 lumen, spridningsvinkel 60°, utbytbar GX53-ljuskalla.
Ljuskallan far endast bytas ut av kvalificerad fackpersonal.

& VARNINGAR?7

1. Q Endast for inomhusbruk.

2. Monteringen av denna lampa far endast utforas av kvalificerad fackpersonal.

3. Anvand inte lampan i fuktig miljo for att undvika lackstrommar och elstotar.

4. Anslut aldrig produkten till elnatet sa lange den befinner sig i férpackningen.

5. Sakerstall att stromtillforseln ar avstangd innan du pabdrjar monteringen.

6. Ror inte vid lampan med bara hander nar den ar i drift.

7. Lampan &r endast avsedd for andamalsenlig anvandning. Andringar &r inte tilldtna.

8. Anslutningskabeln kan inte repareras eller bytas ut. Om anslutningskabeln ar skadad maste hela produkten sldngas.

9. mmmFOrklaring av den 6verstrukna soptunnan: Elektriskt och elektroniskt avfall far inte slangas i hushallssoporna.
Atervinn produkten om det finns en dtervinningsstation for det. Kontakta din lokala myndighet eller din &terforsaljare om
tips for atervinning. Om elektriska apparater slangs vardslost och okontrollerat, kan farliga @amnen hamna i grundvattnet
och darmed i naringskedjan. Detta skadar bade din halsa och ditt vdlmaende.

10. Endast de bestandsdelar som ingar i leveransen far anvandas. Anvand inga andra lager- eller reservdelar, inte ens fran
samma tillverkare.

11. Viktigt! Spara denna bruksanvisning for framtida behov.
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Montering:

@ Kontrollera att stromfoérsorjningen har kopplats bort innan du boérjar montera lampan.
@ Lossa skruvarna och ta bort monteringshallaren fran lampan.

@ Avlagsna lampholjet.

@ Valj en lamplig plats dar lampan ska monteras. Borra tva hal i taket som motsvarar skruvhalen pa
monteringshallaren.

For in tva pluggar i de borrade halen. Fast monteringshallaren med tva skruvar och dra at dem.

@ Anslut anslutningstradarna enligt markeringarna pa anslutningsklamman: "L" &r fasen, "N" ar
neutralledaren och "@" ar jordningen.

@ Fast lampan pa monteringshallaren med tva skruvar och dra at dem.
For in GX53-ljuskallans tva kontaktdon i halen i GX53-lampsockeln och dra at ljuskallan.
@ Fast lampholjet och dra at det.

Nar lampan har monterats kan du sla pa stréomforsorjningen igen.

Rengoring och skotsel
1. Koppla bort produkten fran elnatet fore rengoring.
2. Anvand en torr, luddfri trasa for rengoring.

3. Sa hér byter du ut GX53-ljuskéllan nar den ar uttjant: koppla bort stromforsorjningen, skruva ut den gamla
ljuskallan ur sockeln och ersatt den med en ny (ingar ej).



SK: POZOR! Pred pouzitim si dokladne precitajte ndvod na pouzitie!
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TECHNICKE UDAJE

Cislo vyrobku: 52800002-03 (231220-1S-W), 52800002-04 (231220-1S-B)
Cislo vyrobku (Ziarovka): PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B
Vstup: 220 — 240 V striedavy prad, 50/60 Hz, 1x LED Ziarovka s paticou GX53, max. 4,8 W (sucastou balenia)
Napajanie: pripojovacia svorka

Typ montaze: stropné svietidlo

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym prddom: |

Stupen ochrany krytom: IP20
Funkcie svietidla: trvald montaz, zapnutie/vypnutie, farebna teplota: 3 000 K, bez moznosti stmievania

Toto svietidlo obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti E.

Svetelny zdroj: 1 Ziarovka s paticou GX53, max. 4,8 W, 3 000 K, celkovy svetelny tok:
520 Im,

uzitocny svetelny tok: 450 Im, uhol svietenia: 60°, vymenitelna Ziarovka s paticou
GX53

Ziarovku smie vymenit len kvalifikovany odbornik.

&VAROVANIA!

1. Q Svietidlo je vhodné len na pouzivanie v interiéri.

2. Montaz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.

3. NepoutZivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych pradov a urazu elektrickym pradom.
4. Nikdy nezapajajte svietidlo do elektrickej siete, ked' je este zabalené.

5. Pred montaZou sa uistite, Ze je prerusené napajanie elektrickym prddom.

6. Nikdy sa nedotykajte svietidla holymi rukami, ked'je v prevadzke.

7. Svietidlo sa smie pouzivat len na stanoveny ucel. Akékolvek zmeny su zakazané.

8. Napajaci kabel nie je moZzné opravit ani vymenit, a ked je poskodeny, je potrebné odstranit celé svietidlo.

9. ==m\/yznam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Staré elektrické a elektronické spotrebice sa nesmu likvidovat
spolu s domdcim odpadom. Ked'su k dispozicii recyklacné zariadenia, vyrobok recyklujte. Pokyny na recyklaciu vam
poskytnu zamestnanci miestneho Uradu alebo vas predajca. V pripade likvidacie elektrickych spotrebi¢ov na beznych
skladkach sa m6Zzu do podzemnych vod a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpecné latky. To mdze negativne
ovplyvnit vase zdravie.

10. Pouzivat sa smu len diely obsiahnuté v baleni; Ziadne iné ani nahradné diely, dokonca ani od toho istého vyrobcu,
nepouZivajte.

11. Dolezité! Tento nadvod na poutitie si odlozte, aby ste si ho mohli v pripade potreby znova preditat.
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Montaz

@ Pred montazou sa uistite, Ze je prerusené napdjanie elektrickym prddom.
@ Uvolnite skrutky a odstrante montazny drziak.

@ Odstrante tienidlo svietidla.

@ Vyberte vhodné miesto na namontovanie svietidla. Potom vyvrtajte do stropu dva otvory, ktoré
zodpovedaju rozstupu otvorov na montaznom drziaku, a

vloZte do nich hmoZdinky. Pripevnite montdzny drziak dvoma skrutkami a pevne ich dotiahnite.

@ Pripojte pripdjacie vodice k pripojovacej svorke podla oznadeni: ,L“ predstavuje fazovy vodic, ,N“
neutrdlny vodi¢ a ,,'&“ uzemnenie.

@ Nasledne svietidlo pripevnite k montdZznemu drZziaku pomocou dvoch skrutiek a pevne ich dotiahnite.
@ Vlozte oba konektory Ziarovky s paticou GX53 do objimky Ziarovky a oto¢enim ju upevnite.
@ Nasadte tienidlo svietidla a pevne ho dotiahnite.

Po namontovani svietidla mdZete opéat zapnut napdjanie.

Cistenie a udrzba
1. Svietidlo pred Cistenim odpojte od elektrickej siete.
2. Na Cistenie pouZivajte suchu handricku, ktord nepusta vlakna.

3. Po skonceni Zivotnosti je mozné Ziarovku s paticou GX53 vymenit. Najskor odpojte napajanie, vyberte
Ziarovku z objimky Ziarovky a vymerite ju za novu (nova Ziarovka nie je sucastou balenia).



Sl: POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo!
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TEHNICNI PODATKI

Stevilka artikla: 52800002-03 (231220-1S-W), 52800002-04 (231220-1S-B)

Stevilka artikla — svetlobni vir: PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B

Vhod: 220-240 V AC, 50/60 Hz, 1 x LED-svetlobni vir GX53, maks. 4,8 W (ni priloZen)

Prikljucitev na elektriko: priklju¢na sponka

Vrsta montaze: stropna svetilka

Razred zascite pred elektriénim udarom: razred |
Stopnja zascite: IP20

Funkcije svetilke: svetilka za fiksno namestitev, vklop/izklop, barvna temperatura 3000 K, brez moZnosti reguliranja
svetlosti

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti E.

Svetlobni vir: 1 x svetlobni vir GX53, maks. 4,8 W, 3000 K, skupni svetlobni tok 520
Im,

koristni svetlobni tok 450 Im, kot svetlobnega snopa 60°, svetlobni vir GX53 je
mogoce zamenijati

Svetlobni vir sme zamenijati le usposobljen strokovnjak.

& OPOZORILA

1. ﬂNamenjena izklju¢no za notranje prostore.

2. MontaZo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.

3. Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste preprecili uhajavi tok in elektri¢ni udar.
4. Ne prikljucite izdelka na elektricno omrezje, dokler je Se v embalaZi.

5. Pred montaZo se prepricajte, da je elektriéno napajanje izkljuceno.

6. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

7. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.

8. Priklju¢nega kabla ni mogoce popraviti ali zamenijati. Ce je priklju¢ni kabel poskodovan, morate zavreéi celoten izdelek.

9. == Pomen precrtanega smetnjaka: Odpadnih elektri¢nih in elektronskih naprav ne smete odvreci med gospodinjske
odpadke. Reciklirajte izdelek, ce je na voljo ustrezna infrastruktura. Za napotke glede recikliranja se obrnite na svojo
lokalno sluzbo ali trgovca. Ce elektri¢ne naprave odloZite na odlagali$¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v
podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.

10. Uporabljajo se lahko sestavni deli, priloZeni v dobavi. Ne uporabljajte nobenih drugih sestavnih ali nadomestnih delov,
tudi e so od istega proizvajalca.

11. Pomembno! Ta navodila za uporabo shranite za poznejSo uporabo.
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Montaza:

@ Pred montazo svetilke se prepricajte, da je bilo elektricno napajanje odklopljeno.
@ Odvijte vijake in odstranite montazni nosilec s svetilke.

@ Odstranite sencnik svetilke.

@ Izberite primerno mesto, na katerega se bo svetilka montirala. V strop izvrtajte dve luknji, ki se ujemata
z luknjama za vijake na montaznem nosilcu.

V izvrtani luknji vstavite dva zidna vloZka. Pritrdite montaZni nosilec z dvema vijakoma in ju zategnite.

@ Priklju¢ne Zice prikljucite v skladu z oznakami na priklju¢ni sponki: »L« je faza, »N« je nevtralni vodnik
in »@« je ozemljitev.

@ Pritrdite svetilko na montaZni nosilec z dvema vijakoma in ju zategnite.

Vstavite oba vticna kontakta svetlobnega vira GX53 v luknji na okovu za svetlobni vir GX53 in trdno
privijte svetlobni vir.

@ Pritrdite sencnik svetilke in ga trdno privijte.

Ko je svetilka montirana, lahko ponovno vklopite napajanje.

Cis¢enje in nega
1. Pred CiS¢enjem izklopite izdelek iz elektricnega omreZja.

2. Za cis€enje uporabljajte suho krpo, ki ne pusc¢a kosmicev.

3. Na koncu njegove Zivljenjske dobe zamenjajte svetlobni vir GX53 tako, da prekinete elektri¢no napajanje,
odvijete stari svetlobni vir iz okova in ga zamenjate z novim (ni priloZen).



HU: FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az utmutatét!

novel

MUSZAKI ADATOK

Cikkszam: 52800002-03 (231220-15-W), 52800002-04 (231220-1S-B)

Izz6 cikkszama: PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B

Bemenet: 220-240 V valtakozd aram, 50/60 Hz; 1 db max. 4,8 wattos GX53 LED izz6 (tartozék)

Aramcsatlakozé: csatlakozékapocs
Szerelési méd: mennyezeti lampa
Aramiités elleni védelmi osztaly: I. osztaly

Védettség: IP 20
A lampa funkcidi: rogzitett felszerelésii lampa, be-/kikapcsolas, szinh6mérséklet 3000 K, nem szabalyozhaté

A ldmpa az E energiaosztalyba tartozo fényforrast tartalmaz.
Izz6: 1 db GX53 izzd, max. 4,8 W, 3000 K, teljes fénydram 520 Im,

Névleges fényaram 450 Im, sugdrzasi szog 60°, cserélhetd GX53 izzo.

Az izz6t csak képzett szakember cserélheti ki.

&FIGYELMEZTETESEK

1. Q Csak beltéri hasznalatra alkalmas.

2. A ldmpat szakképzett személynek kell felszerelnie.

3. Az dramszivargasok és az dramités elkerilése érdekében ne hasznalja a [dmpat nedves kdrnyezetben.
4. Ne csatlakoztassa a terméket a halézathoz, amig az be van csomagolva.

5. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az dramellatast lekapcsolta.

6. M(ikodés kdzben soha ne érintse meg puszta kézzel a ldmpat.

7. A lampa kizardlag rendeltetésszerd hasznalatra alkalmas. A lampan mindennem{ valtoztatas tilos.

8. A csatlakozékabel nem javithatd és nem cserélhetd. Ha a csatlakozdkabel sériilt, a teljes terméket artalmatlanitani kell.

9. mmm Az dthuzott kuka piktogram jelentése: Az elektromos és az elektronikus késziilékeket nem szabad a haztartasi
hulladékba dobni. Hasznositsa Ujra a terméket, amennyiben rendelkezésre allnak arra alkalmas berendezések.
Ujrahasznositdsi tudnivaldkért forduljon a helyi hatésagokhoz vagy kereskeddjéhez. Ha az elektromos késziilék
szemétlerakdba keril, veszélyes anyagok keriilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba. Ez kdrositja az egészségét és
a kozérzetét.

10. Csak a szallitasi cscomagoldsban taldlhato alkatrészek hasznalhatdk. Ne hasznaljon mas alkatrészeket vagy
potalkatrészeket, még akkor sem, ha azok ugyanattél a gyartétdl szarmaznak.

11. Fontos! Orizze meg ezt a hasznalati Gtmutatét késébbi hasznalatra.
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Rogzités:

@ Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdél, hogy az daramellatast lekapcsolta.
@ Oldja ki a csavarokat, és vegye le a tartékonzolt.

@ Vegye le a burat.

@ Valassza ki a megfelel§ helyet, ahova a lampat felszereli. Flrjon 2 lyukat a mennyezetbe, amelyek egy
vonalban vannak a tartékonzol csavarfurataival.

Helyezzen két tiplit a furt lyukakba. Rogzitse a tartékonzolt két csavarral, és hizza meg 6ket.

@ Csatlakoztassa a kabeleket a jeloléseknek megfelelGen az L/N csatlakozdkapocshoz: ,L” a fazis, ,N” a
nullavezeték, ,,@” pedig a foldelés.

(@) Rogzitse a lampat két csavarral a tartékonzolra, és hiizza meg azokat.
Helyezze be a GX53 izz6 két csatlakozédugodjat a GX53 foglalat furataiba, majd hlizza meg az izz6t.
@ Szerelje fel a lampaburat, és huzza meg.

A l[dmpa felszerelése utan ujra bekapcsolhatja az aramellatast.

Tisztitas és karbantartas
1. Tisztitas el6tt valassza le a késziiléket a haldzatrol.
2. Szaraz, sz0szmentes rongyot hasznaljon tisztitdshoz.

3. A GX53 izz6 élettartamanak lejartaval cserélje ki az izzét Ugy, hogy megszakitja az aramellatast, kicsavarja a
régi izzot a foglalatbdl, és kicseréli egy Ujra (nem tartozék).



HR: POZOR! Prije uporabe pailjivo procitajte uputu za korisStenje!

novel

TEHNICKI PODACI

Broj artikla: 52800002-03 (231220-1S-W), 52800002-04 (231220-1S-B)
Broj artikla Zarulje: PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B
Ulazna snaga: 220 - 240 V izmjenicna struja, 50/60 Hz, 1 x LED-GX53 Zarulje, maks. 4,8 W (isporuéeno uz proizvod)
Prikljucak struje: priklju¢na stezaljka

Vrsta montaZe: stropna svjetiljka

Klasa zastite protiv strujnog udara: klasa |

Stupanj zastite: IP 20

Funkcije svjetiljke: svjetiljka za fiksnu montazu, uklj./isklju¢ivanje, temperatura boje 3000 K, ne mozZe se prigusivati
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti E.

Izvor svjetlosti: 1 x GX53 Zarulja maks. 4,8 W, 3000 K, ukupni svjetlosni tok 520 Im,

korisni svjetlosni tok 450 Im, kut snopa 60°, zamjenjiva GX53 Zarulja.

Zarulju smije zamijeniti samo kvalificirana osoba.

& UPOZORENJA

1. Q Namijenjeno samo za unutarnju uporabu.

2. MontaZu ove svjetiljke mora izvrsiti kvalificirana osoba.

3. Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruZenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

4. Ne ukljucujte proizvod u elektricnu mrezu dok je u ambalazi.

5. Prije montaZe osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

6. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

7. Svjetiljka se smije koristiti isklju¢ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

8. Prikljucni kabel se ne moze popraviti niti zamijeniti. Ako je priklju¢ni kabel ostec¢en, potrebno je zbrinuti cijeli proizvod u
otpad.

9. mmmZnacenje simbola prekrizene kante za otpad: Elektricni i elektronicki otpad ne smije se zbrinjavati u komunalni
otpad. Odnesite dotrajali proizvod u sabirni centar za EE otpad. Za viSe informacija o recikliranju obratite se lokalnoj
upravi ili trgovcu kod kojeg ste kupili uredaj. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeca, opasne tvari mogu
dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vasem zdravlju.

10. Smiju se koristiti samo isporuceni dijelovi. Ne koristite druge komponente ili zamjenske dijelove, ¢ak ni od istog
proizvodaca.

11. Vaino! Spremite ove upute za kasniju uporabu.
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Montaza:

@ Prije nego Sto poCnete s montazom svjetiljke provjerite je li napajanje elektri€nom energijom prekinuto.
@ Otpustite vijke i uklonite montazni drzac sa svjetiljke.

@ Uklonite pokrov svjetiljke.

@ Odaberite pogodno mjesto na kojem Zelite montirati svjetiljku. Izbusite dvije rupe u stropu koje se
podudaraju s rupama za vijke na montaznom drzacu.

Umetnite dvije tiple u izbuSene rupe. Pricvrstite montazni drZza¢ pomocu dva vijka, a zatim ih pritegnite.

@ Prikljucite priklju¢ne Zice sukladno oznakama na priklju¢noj stezaljci: , L“ je faza, ,N“ je neutralni vodic¢,
a ,,@”je uzemljenje.

@ Pri€vrstite svjetiljku pomocu dva vijka na montazni drzac, a zatim ih pritegnite.
Umetnite oba kuti¢na kontakta GX53 Zarulje u rupe u GX53 grlu Zarulje i zavrnite Zarulju.
@ Pricvrstite pokrov svjetiljke, a zatim ga zavrnite.

Nakon Sto ste montirali svjetiljku mozete ponovno ukljuciti napajanje elektricnom energijom.

Ci¢enje i odriavanje
1. Prije ¢is¢enja iskljucite proizvod iz elektricne mreze.
2. Za ¢iséenje koristite suhu krpu koja ne ostavlja vlakna.

3. Zamijenite GX53 Zarulju na kraju njenog vijeka trajanja tako Sto éete prekinuti napajanje elektricnom
energijom, odvrnuti staru zZarulju i zamijeniti ju novom (nije isporuc¢ena uz proizvod).



BG: BHUMAHMUE! NMpeau ynotpeba BHUMaATENHO NpoYeTeTe MHCTPYKLIMUTE 3a eKcnoaTauua!l

novel

TEXHUYECKU AAHHU

ApTuKyneH Homep: 52800002-03 (231220-1S-W), 52800002-04 (231220-1S-B)

ApTUKyneH Homep KpyuwkKa: PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B

Bxoa: 220-240 V npomeHauns Tok, 50/60 Hz, 1 x LED GX53 kpyLuKa, makc. 4,8 W (BKkitoyeHa)
Bpb3Ka 3a 3axpaHBaHeTo: CBbp3BaLLa Knema

Bua moHTax: J/lamna 3a TaBaH

Knac Ha 3awmTa cpelty Tokos ygap: Knac |

Bug 3awumra: IP 20

dyHKUMM Ha namnaTa: Jlamna 3a GUKCMpaH MOHTa), BKAOYBaHe/U3KAoUBaHe, LBeTHa TemnepaTypa 3000 K, He moske Aa
ce gummpa

Ta3n namna CbAbPKa CBETIMHEH U3TOUYHMK C KNac Ha eHepruitHa edpektusHocT E.

CeeT/IMHEeH n3To4YHMK: 1 x GX53 KpyLwKa, makc. 4,8 W, 3000 K, obu cBeTanHeH
noTok 520 Im

MNoneseH cBeTAMHeEH NOToK 450 Im, broa Ha cBeTAIMHHKUA cHon 60°, cmeHAaema GX53
KpYLLKa.

KpylKaTa MoXe Aa ce CMeHA CaMo OT KBannduumMpaH cneumanmcr.

& NPEAYNPEOUTENHU YKASAHUA

ﬁ YDEA'I:T € npeaHa3Ha4eH CaMo 3a Noa3BaHe Ha 3aKpUTo.

=

2. MOHTaXbT Ha Tasu namna TpsabBa Aa ce M3BbPLUKN OT CreLmanmcT.

3. He n3non3BaiiTe [amnaTta BbB B/IAXKHA Cpeaa, 3a Aa M3berHeTe yTeYKM Ha TOK M TOKOBU yaapu.

4. He BKkAtoYBalTe NPOAYKTa KbM €/1. MpeXKa A0KaTo e OLLe B ONaKoBKaTa.

5. Mpean moHTax ce ybenete, Ye 3aXpaHBaHETO C TOK € NPeKbCHATo.

6. HMKora He goKocBaliTe namnaTa € roain pblie, AoKaTo T8 paboTu.

7. Namnata e ogobpeHa 3a U3Non3BaHe caMo Mo NpeaHasHavyeHue. BcsikakBM NPomeHn ca 3abpaHeHu.

8. CBbp3BaLLMAT Kaben He MOXKe Aa ce NONPaBa UAM CMeHSA. AKO CBbP3BaLLMAT Kaben e NoBpeaeH, LeANAT NPOAYKT
TpabBa Aa ce U3XBbPAK.

9. mmmm3HayeHMe Ha 3a4epKHaTUA KOHTel‘aHep 3a OoTnagbumn: EnekTpmuyeckn n eIeKTPOHHU ypeam He Tpﬂ6Ba Aa ce
AenoHnpaT B 6uToBUA OoTnaabK. Peu,MKnMpaﬁTe NPOAYKTa, aKO CbOTBETHUTE CbOPDBHKEHUA Ca HaNULE. 3a YKa3aHuA
OTHOCHO PEUNKNINPAHETO Ce o6preTe KbM MeCTHUTe BAacTn unm Bawwma Tbproseu. AKo €/IEKTPUYECKN ypeaun ce
U3XBBPJIAT HA CMETULLA, BpeaHWN BELWECTBA MOXe Aa nonagHaTt B nogno4YyBeHnTe oAU U MO TO3U HAaYUH B XPaHUTE/IHATA
Bepwura. ToBa BpeAn Ha 34PaBETO N YCNOBUATA Ha XKUBOT.

10. MoraT ga ce n3n0n3BaT CaMO KOMMOHEHTUTE, BKAKOYEHWN B KOMMJIEKTa 3a AOCTaBKa. He nsnonsganTe apyru
KOMIMOHEHTU NN pe3epBHU 4aCTu, 4OPU U OT CbLUMA MPON3BOAUTEN.

11. BaxkHo! 3anaseTe Te3n MHCTPYKLUM 3@ eKCcnioaTaluma 3a U3Mo/3BaHe Ha No-KbCeH eTan.
BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StraRe 59 A E
97084 Wiirzburg, Deutschland (Bropubypr, FrepmaHus) ﬁ h
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MoHTaxX:

@ I'Ipe,u,m MOHTQaXa Ha 1aMnaTa Ce yBepeETe, Ye e/1EKTPO3aXPaHBAHETO € NPEKBbCHATO.
@ Pa3BuiiTe BUHTOBETE M MaxHETe MOHTaXKHaTa ckoba oT namnarTa.

@ Ceanete NOKPUTUETO HA 1amMnaTa.

@ MN3bepeTe NOAXOAALLO MACTO, HA KOETO Aa MOHTMpaTe namnarta. MpobuiiTe ABa OTBOPa B TaBaHa, KOUTO
CbBMaAaT C OTBOPUTE 33 BUHTOBE Ha MOHTaXKHaTa ckoba.

@ MNocTaseTe ABa p,ro6ena B I'IpO6MTMTe AynKn. 3aerneTe MOHTa¥KHaTa ckoba ¢ ABa BUHTA U TU 3aTErHeTe.

@ CBbprKeTe cBbpP3BaLLMTE NPOBOAHMUM KbM CBbP3BaLlaTa Kiema cnopen mapkmposkute: "L" e dpasaTa,
"N" e HeyTpaNHUAT NPOBOAHMK, a "&" e 3emsTa.

@ 3aKpeneTe namnaTa € ABa BUHTA KbM MOHTaKHaTa CKoba 1 ru 3aTerHeTe.
MocTaBeTe ABaTa KOHEKTOPA Ha KpywKaTa GX53 B oTBOpMUTe Ha dacyHraTa GX53 1 3aBuitTe KpyLuKaTa.
@ 3aKpeneTe NOKPUTUETO HA NamnaTa M ro 3aTerHeTe.

Cnep KaTo MOHTMpATeE NamMmnaTa, MOXKeTe A BK/II0UYMTE OTHOBO 3aXPaHBAHETO.

MouncrtBaHe U rpuxa
1. Mpeayn noyncTBaHe U3KNKOYETE NPOAYKTA OT e/IeKTpUYEcKaTa MpesKa.
2. 3a nouyncTBaHe U3MNoJi3BaiTe cyxa Kbpna 6e3 BAaCUHKN.

3. 3ameHeTe KpywkKaTa GX53 B Kpas Ha HEMHUA eKCNN0aTaLMOHEH XUBOT, KaTo U3KNHOYMTE 3aXpaHBaHETO,
oTBMETe CTapaTa KPYyLLUKa OT LLOKb/1a M A 3aMeHUTE C HOBA (He e BK/IloYeHa B KOMMNJ/IEKTa).



RO: ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii!
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DATE TEHNICE

Numar articol: 52800002-03 (231220-1S-W), 52800002-04 (231220-1S-B)

Numar articol bec: PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B

Tensiune intrare: 220-240 V curent alternativ, 50/60 Hz, 1 leduri GX53, max. 4,8 W (sunt incluse)

Conexiune electrica: borna de conectare
Mod de montare: plafoniera
Clasa de protectie iTmpotriva electrocutarii: clasa |

Grad de protectie: IP20
Functiile lampii: Corp de iluminat pentru montaj fix, cu pornire/oprire, temperatura de culoare 3000 K, nedimabila

Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de eficienta energetica E.
Sursa de lumina: bec GX53, max. 4,8 W, 3000 K, flux luminos total 520 Im,

flux luminos nominal util 450 Im, unghi de iluminare 60 °, sursa de lumina GX53
inlocuibila.

Becul nu poate fiinlocuit decat de catre un specialist in domeniu.

& AVERTISMENTE

1. Q Produs adecvat doar pentru uz in interior.
2. Montarea acestei lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.
3. Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.

4. Nu conectati produsul la sursa de curent inainte de a-l scoate complet din ambalaj.

9]

. Tnainte de montare, asigurati-va cd alimentarea electricd a fost intrerupta.
6. Atunci cand lumina este aprinsa, nu atingeti niciodata lampa cu mana.
7. Lampa trebuie utilizatd numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.

8. Cablul de alimentare nu poate fi reparat sau inlocuit. Eliminati produsul in intregime daca cablul de alimentare al
acestuia este deteriorat.

9. == Semnificatia pubelei taiate: Este interzisa aruncarea echipamentelor electrice si electronice la un loc cu deseurile
menajere. Reciclati produsul atata timp cat va sta la dispozitie un centru dedicat reciclarii. Pentru mai multe informatii
referitoare la reciclare adresati-va autoritatilor dumneavoastra locale sau distribuitorului. Atunci cand deseurile electrice
si electronice ajung la groapa de gunoi, substante periculoase pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic.
Starea dumneavoastra de sanatate poate fi astfel afectata.

10. Pot fi utilizate numai componentele incluse in pachetul de livrare. Nu utilizati alte componente sau piese de schimb,
nici macar de la acelasi producator.

11. Important! Pastrati aceste instructiuni pentru o consultare ulterioara.
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Monta;j:

@ nainte de montare, asigurati-va cd alimentarea electrics a fost intrerupta.
@ Slabiti suruburile si scoateti suportul de montare de pe lampa.

@ indepértati capacul lampii.

@ Alegeti o pozitie potrivita pentru montarea corpului de iluminat. Realizati doua gauri in tavan,
corespunzatoare pozitiei orificiilor pentru suruburi de pe suportul de montare.

Introduceti doua dibluri in gaurile facute. Fixati suportul de montare cu doua suruburi si strangeti-le bine.

@ Conectati conductorii la borna de conectare conform marcajelor: ,L” reprezinta conductorul de faza,
»N” reprezinta conductorul neutru, si ,,@" reprezinta conductorul de impamantare.

@ Atasati corpul de iluminat la suportul de montare folosind doua suruburi si strangeti-le bine.

Introduceti cei doi pini ai sursei de lumina GX53 in orificiile soclului GX53 si rotiti sursa de lumina pana
se fixeaza.

@ Atasati capacul [ampii si rotiti-| pana se fixeaza.

Dupa montarea corpului de iluminat, puteti reporni alimentarea electrica.

Curatare si intretinere
1. Deconectati produsul de la reteaua de curent electric inainte de curatare.
2. Pentru curatare utilizati o laveta uscata, fara scame.

3. Tnlocuiti sursa de lumind GX53 la sfarsitul duratei sale de viat3, intrerupand alimentarea electrics, desfiletand
vechea sursa de pe soclu si inlocuind-o cu una noua (neinclusa).



RS: PAZNJA!
Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu pre koris¢enja! n O\/e l_

TEHNICKI PODACI

Broj artikla: 52800002-03 (231220-1S-W), 52800002-04 (231220-1S-B)

Broj artikla sijalice PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B

Ulaz: 220-240 V naizmenicne struje, 50/60 Hz, 1 x LED GX53 sijalica, maks. 4,8 W (dostavljeno)
Strujni priklju¢ak: priklju¢na stezaljka

Vrsta montaze: plafonjera

Klasa zaStite od strujnog udara: klasa |

Vrsta zastite: IP 20
Funkcije lampe: lampa za fiksnu montazu, ukljudivanje/iskljucivanje, temperatura boje 3000 K, nije dimabilna

Ova lampa sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti E.
Izvor svetlosti: 1 x GX53 sijalica, maks. 4,8 W, 3000 K, ukupni svetlosni fluks 520 Im,

korisni svetlosni fluks 450 Im, ugao svetlosnog snopa 60°, zamenjiva GX53 sijalica

Sijalicu sme da menja samo kvalifikovano strucno lice.

& UPOZORENJA

1. ﬂ Iskljucivo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

2. Montazu lampe mora izvrsiti kvalifikovano strucno lice.

3. Lampu nemojte koristiti u vlaznom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.
4. Proizvod nikada ne ukljucujte u struju ukoliko se joS uvek nalazi u ambalazi.

5. Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

6. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

7. Lampu koristite iskljuc¢ivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrsenje bilo kakvih izmena.

8. Priklju¢ni kabl nije moguce popraviti niti zameniti. Ukoliko se priklju¢ni kabl oSteti, neophodno je baciti ceo proizvod.

9. mmmZnacenje precrtane kante za otpatke: Stari elektri¢ni i elektronski uredaji ne smeju se odlagati zajedno sa ku¢nim
otpadom. Reciklirajte proizvod ukoliko postoje mogucnosti za to. Informacije o reciklaZi moZete dobiti od nadlezne
lokalne sluzbe ili od svog prodavca. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u
podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.

10. Dozvoljeno je koris¢enje iskljucivo isporucenih delova. Nemojte koristiti druge sastavne ili rezervne delove, ¢ak ni od
istog proizvodaca.

11. Vazno! Sacuvajte ovo uputstvo za kasniju upotrebu.
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Montaza:

@ Pre montaZe proverite da li je napajanje zaista prekinuto.
@ Otpustite vijke i skinite montazni nosac sa lampe.

@ Uklonite poklopac lampe.

@ Izaberite odgovarajuée mesto za montazu lampe. Probusite dve rupe u plafonu koje odgovaraju rupama
za vijke na montaznom nosacu.

U probusene rupe ubacite dva tipla. Pri¢vrstite montazni nosa¢ pomodu dva zavrtnja i zategnite ih.

@ Provodnike prikljucite u skladu sa oznakama na priklju¢nu stezaljku: ,L“ je faza, ,,N“ je neutralni
provodnik, a ,,@”je uzemljenje.

@ Pomocu dva zavrtnja lampu pricvrstite na montazni nosac, a zatim zategnite zavrtnje.

Stavite oba uti¢na kontakta GX53 sijalice u otvore na GX53 sijalicnom grlu, a zatim Cvrsto zavrnite
sijalicu.
@ Pricvrstite poklopac lampe i ¢vrsto ga zavrnite.

Nakon montaze lampe mozete ponovo ukljuciti napajanje.

Ciscenje i nega
1. Pre Cis¢enja proizvod iskljudite iz struje.
2. Za ciscéenje koristite suvu krpu koja se ne éeba.

3. Na kraju radnog veka GX53 sijalicu mozete da zamenite tako Sto ¢ete prekinuti napajanje, odvrnuti staru
sijalicu iz sijaliénog grla i zameniti je novom (nije uklju¢ena u obim isporuke).



FR : ATTENTION ! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant utilisation !

novel

DONNEES TECHNIQUES

Numéro d'article : 52800002-03 (231220-1S-W), 52800002-04 (231220-1S-B)

Référence de 'ampoule : PL-GX53-4.8W-30K-W, PL-GX53-4.8W-30K-B

Entrée : 220240 V courant alternatif, 50/60 Hz, 1 x ampoules LED GX53, max. 4,8 W (incluses)

Raccordement électrique : borne de raccordement
Type de montage : plafonnier
Classe de protection contre la décharge électrique : classe |

Type de protection : IP 20
Fonctions de la lampe : Luminaire a montage fixe, marche/arrét, température de couleur 3000 K, non dimmable

Cette lampe contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique E.

Source lumineuse : 1 x ampoule GX53, max. 4,8 W, 3000 K, flux lumineux total : 520
Im

Flux lumineux utile, 450 Im, angle de rayonnement 60°, ampoule GX53 remplacable

L’ampoule doit uniguement étre remplacée par un professionnel qualifié.

& AVERTISSEMENTS

1. Q Uniquement destiné a un usage intérieur.

2. Le montage de cette lampe doit étre réalisé par une personne qualifiée.

3. N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide pour éviter les fuites de courant et les chocs électriques.

4. Ne raccordez pas le produit au réseau électrique tant qu’il se trouve dans son emballage.

5. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation électrique est coupée.

6. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est allumée

7. Cette lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a sa destination. Toute modification est interdite.

8. Le cable de raccordement ne peut étre ni réparé ni remplacé. Si le cable de raccordement est endommagé, I’'ensemble
du produit doit étre mis au rebut.

9. == Signification de la poubelle barrée : Il est interdit de jeter les déchets d'équipements électriques et électroniques
aux ordures ménageéres. Recyclez le produit s'il existe une filiere prévue a cet effet. Contactez les autorités locales ou
votre revendeur pour obtenir des conseils en matiére de recyclage. Lorsque des appareils électriques sont éliminés dans
des décharges, des substances dangereuses peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine
alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre bien-étre.

10. Seuls les composants fournis avec le produit peuvent étre utilisés. N'utilisez aucun autre composant ou piéce de
rechange, méme s’il provient du méme fabricant.

11. Important ! Conservez ce mode d'emploi pour une utilisation ultérieure.
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Montage :

O Assurez-vous que I'alimentation électrique est coupée avant d’installer la lampe
O Desserrez les vis et retirez le support de montage de la lampe

@ Retirez le cache de la lampe

O Choisissez un emplacement approprié pour le montage de la lampe. Percez deux trous dans le
plafond en les alignant avec les trous de fixation du support de montage.

Insérez deux chevilles dans les trous percés. Fixez le support de montage avec deux vis et serrez-les
fermement.

ORaccordez les fils a la borne de raccordement conformément aux marquages : « L » est la phase, «
N » est le conducteur neutre, et « @D » est la terre.

@ Fixez la lampe au support de montage a |'aide de deux vis et serrez-les fermement.

Insérez les deux broches de I'ampoule GX53 dans les orifices de la douille GX53, puis vissez
I'ampoule fermement.

(9 Fixez le cache de la lampe et serrez-le fermement.

Une fois la lampe installée, vous pouvez rétablir I'alimentation électrique.

Nettoyage et entretien
1. Débranchez le produit du secteur avant de le nettoyer.
2. Utilisez un chiffon sec et non pelucheux pour le nettoyage.

3. Remplacez I'ampoule GX53 en fin de vie en coupant I'alimentation électrique, en dévissant I'ancienne
ampoule de la douille, puis en la remplagant par une neuve (non fournie).



